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Dan Praktik Langsung meng-Kerja-kan 

Cetakan I 

Assalafiyyah Press@201 1 


Dilarang Memperbanyak melebihi sepuluh 
eksemplar tanpa menyertakan surat izin 
penggandaan Buku ini. 

izin memperbanyak yang sah dapat diperoleh dari 
persetujuan pimpinan PonPes-Assalafiyyah 
Mlangi Yogyakarta. 
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Serpihan kata pengantar 


Puji Syukur pertama Alhamdulillah. Marilah jangan 
lupa untuk sering bersolawat kepada Nabi kita S.A.W. 


Sudah lama, tepatnya sejak ada latihan penerjemah 
yang diadakan Fakultas Adab UIN Sunan Kalijaga 
Yogyakarta, rancangan buku panduan ini diketik, tapi 
baru beberapa saat ini direalisasikan. 


Buku ini merupakan ringkasan MAFAZA. Keputusan 
untuk mengacu buku itu karena merupakan acuan 
menerjemah kitab dalam Kurikulum Pondok Pesantren 
Assalafiyyah Mlangi Yogyakarta. 

Teori terjemah akan didapatkan sembari melakukan 
praktik. Anda dapat meringkas teori penting untuk 
anda dilembaran memo. 


Awalnya buku ini disiapkan untuk latihan. Jika 
sewaktu-waktu dirasa perlu, buku ini akan 
dikembangkan lagi sehingga pantas untuk diterbitkan. 

Terima kasih kepada seluruh fihak yang membantu, 
terutama keluarga besar Pondok Assalafiyyah dan 
tentunya juga penerbit. 

Semoga saja buku ini berguna. 

Mlangi, 12 maulud 1432 H 
Ilzamul wafiq 
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Trima kasih kepada pembaca sekalian. 


Khsusnya pesertaTerjemah. 

Penting diingat ! Menerjemah bukanlah ajang 
memamerkan bahasa, sementara orang lain sulit 
memahami. Namun bagaimana kita menyajikan 
bahasa yang enak, instant, indah, dan menjadikan 
orang berselera membaca. 

Apa guna bahasa yang melangit, namun orang tak 
bisa memahami ? Gambaran umum penerjemahan 
yang baik ibarat pagar pengaman yang menjaga 
kita untuk tidak melakukan pelanggaran saat 
menerjemahkan. (mafaza) 


Sudah saatnya, 

Kau terjemahkan rencana... 
serta cita-citamu, 

kepadaku, masyarakat dan bangsamu 


Ingat!. Aku dan kamu adalah General Negeri ini. 
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Tujuan 

♦♦♦ Santri yang sebenarnya mampu, mau sadar 
untuk segera bekarya. 

❖ Mencetak penerjemah bahasa arab yang 
tangguh dan handal. 

♦♦♦ Menghilangkan stigma/anggapan umum 
bahwa menerjemahkan bahasa arab adalah 
sulit. 

♦♦♦ Memudahkan para peminat untuk 

memindahkan bahasa arab ke dalam bahasa 
Indonesia. 

♦♦♦ Membuat tulisan seringkas-ringkasnya, 
mengena sasaran, mudah dipahami. 

♦> Menjadikan orang tertarik membaca. 

♦♦♦ Mengusahakan penerjemahan sesuai 
maksud sang pengarang. 

❖ Terjadi komunikasi yang cepat dan tepat 
antara pengarang dan pembaca dengan 
mediasi penerjemahan yang baik.(Mafaza) 


“...sayang sekali, apabila santri sudah menguasai 
basic/dasar dalam membaca kitab, tapi tidak 
digunakan untuk berkarya. Apakah kelakuan ini 
tidak merupakan menyia-nyiakan perkara? ” 
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Prinsip menterjemah yang baik 


♦♦♦ Memanfaatkan saat ‘mood menerjemah aktif. 

*1* Menghindari bahasa yang sulit dipahami. 
Jikalau ada, menyertakan maknanya. 

❖ Tidak mengulang-ulang kata yang sama. 
Gunaknlah variasi kata. 

*1* Tak terpengaruh struktur asing. 

♦♦♦ Menggunakan kalimat pendek. 30-45 kata per 
kali mat lebih dari mencukupi. 

❖ Menghilangkan kata mubazir tidak berguna 

❖ Kalimat singkat, simpel, langsung bisa 
dipahami. 

♦♦♦ Membebaskan diri dari fil madhi dan 
mudhori' jika tidak berfaedah. 

♦♦♦ Jangan lupa untuk membaca muqobalah 
menterjemah, missal buku berjudul 
MAFAZA. 


❖ Mematuhi standar bahasa EYD yang benar. 


“.. Terjemahkan apa keinginanmu sesuai caramui. 
Ingat pesan Ibu, pesan bapak untuk selalu menjaga 
sopan-santun dalam setiap langkahmu” 
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li J^SJj lI^iT >j;j 

Dikaia Abu Thalib sakit, beberapa orang quraisy 
termasuk Abu Jahal menemuinya dan berujar : 

Mafaza, 261. Kompas, 10-12-2010, hal 40 


Banyak ide 
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Terjemahkan kedalam bahasa Indonesia dengan 
baik, sesuai caramu! 
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